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kalendarz

Zapisałem datę ślubu przyjaciela w kalendarzu.

캘린더

친구 결혼식 날짜를 캘린더에 적어 놨어요.

rozmowa kwalifikacyjna

Bardzo się przygotowałem do rozmowy 
kwalifikacyjnej.
Ta rozmowa kwalifikacyjna była trochę 
stresująca.

면접

면접 준비를 열심히 했어요.
이번 면접은 조금 긴장됐어요.

materiały

Jutro jest ważne spotkanie, więc sprawdź 
wcześniej materiały.
Zajęło mi trochę czasu znalezienie materiałów.

자료

내일 중요한 회의가 있으니까 자료를 미리 
확인하세요.
자료를 찾는 데 시간이 좀 걸렸어요.

instrukcja (pisemna)

Do używania nowego urządzenia potrzebuję 
instrukcji.
Przed użyciem nowego programu przeczytaj 
wcześniej instrukcję.

설명서

새로운 기계를 사용할 때 설명서가 필요해요.
새 프로그램을 사용하기 전에 설명서를 미리 읽어 
보세요.

oferować, dostarczać

Biblioteka miejska oferuje darmowe materiały do 
nauki.
Ta firma oferuje klientom darmową usługę.

제공(를) 하다

시청 도서관에서 무료 학습 자료를 제공해요.
이 회사는 고객에게 무료 서비스를 제공해요.

funkcja, rola

Funkcje tego programu są bardzo różnorodne.
Sprawdzę, jakie funkcje ma ten program.

기능

이 프로그램의 기능은 매우 다양해요.
이 프로그램이 어떤 기능이 있는지 알아볼게.

region, obszar

W tym regionie śnieg pada rzadko.
Ten region jest znany z turystyki.

지역

이 지역에서는 눈이 오는 일이 드물어요.
이 지역은 관광지로 유명해요.

światła (sygnalizacja)

Samochód zatrzymał się przed światłami.
Tutaj nie ma sygnalizacji świetlnej, więc musisz 
uważać.

신호등

차가 신호등 앞에서 멈췄다.
요기에는 신호등이 없어서 조심해야 해요.

przejście dla pieszych

Na przejściu dla pieszych trzeba koniecznie 
sprawdzić światła.
Gdzie w pobliżu znajduje się przejście dla 
pieszych?

횡단보도

횡단보도에서 신호등을 꼭 확인해야 해요.
이 근처에 횡단보도가 어디에 있어요?

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.
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zmieniać się

Światło zmieniło się na czerwone.
Pogoda nagle się zmieniła.

바뀌다

신호등이 빨간불로 바뀌었어요.
날씨가 갑자기 바뀌었어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


